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Nw¢ 6a xpnoigonoincoete auto to BiBAio

lMa €0dg nou BEAeTe va BEATIWOETE TIG YVWOEIG 0AG OTN YPAUUATIKA, Va
Buunbeite 6,11 éxete Pdbel oto NapeABOV, va enavaAdBEeTe Kal va JEAETNOETE
o€ BABoG ta ypauuatika gpaivopeva n akdua kai va avalntnoste anAd kanoia
nAnpo@opia, to BIBAIo Mpaktikn AyyAikn Mpappatixi 6a oag gavei 181aitepa
XPNOIPo AGyw TNG SOUNG TOU, MoU ival GIAIKA NPOC TOV avayvwaoTtn, Ue anAEg,
Aentopepeic Enynoeig Kal MOAAEG AOKNOEIG.

Me QuTA TN YPAUUATIKA €XETE TN SUVATOTNTA VA APOUOIWCETE EUKOAA Ta
YPAUUATIKG PpalvOPEVA NMoU KAAUMTOUV PEXPI Kal To eninedo C1 oUppwva
ye 1o Koivd Eupwnaiko MAaiolo Avagopdg yia Ti¢ FAwooeg, Snhadn dAa ta
Baoikd B£uata g ayyAIKNG YPAUUATIKAG.

H Sopn tou kaOe kKepalaiou
To KGO Ypauuatikod QalvOUEVO CUCTAVETAI OTOV avayvwotn Yéoa and évav
HIKPO KaBnuepIvo SidAoyo.

YTn ouvéxela, to BIBAIO Napouoiddel 1o YPauUaTIKO ¢paivousvo napabetoviag
apxikd évav anko Kal katavonto Kavova, Kafwe Miong Kal avaAutiIKoug
NiVaKeg kal AENTOMEPEIC ENEENYNOEIC MOU EYYUWVTAI TNV EUNESWON Kal TNV
apOopoiwaon Tou paIvOUEVOU.

MoAAG Npaktika napadsiypata yéca and thv kabnuepivotnta
UnodeIkvUouV ToV TPOMO HE TOV 0Moio Pnopei va eviaxfei owotd 1o Kdbe
YPAUUaTIKd palvopevo otov Adyo.

Metd and kdBe evotnta UNAPXOUV MOIKIAEC AGKNGEIC, 01 OMOIEC OTOXEUOUV OTNV
€€doKNoN, OTNV NPAKTIKN EQAPUOYN, AAAd Kal oTNV KAatavonon ToU Ypaupatikou
(PaIvVoPEvVoU. e KABe doknon undpxel onuavon pe @ avdloya pe tov Babud
SuoKoAiag:

e = anAn doknon
e @ = doKNoN PETPIAg SUOKOAIAG
e @ @ = 5U0KoAN doknon
® @ @ @ = QNAITNTIKN AOKNON

Me autov tov 1pdno Ba unopeite va eAéyxete TNV Npdodd oag.

Y10 Nep1BwpIo Twv oeAidwv Ba Bpeite apétpnteg XpAoIUEG CUMPBOUAEG Kal
nAnpogopieg nou BonBoulv atn GWOTA XPNON TNG YAWOOAG:

+ ZUUBOUAEG Kal CUMNANPWHATIKEG 08Nnyieg @
+ Kavoveg, 181aItepoTNTES, EEAIPETEI g
+  TMapanopnég o AAAa Ke@AAaia TG YPAPUATIKAG @

+ ZUykpion ayyAIkQv-eAAnVIKwV kal BE-AE (Bpetavikd - agepikavikd ayyAikd) @

+ A€€INOYI0 Kal UETaPPAOEIg

11
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To napdptnua

Y€ €vav ouvontikd nivaka nou Bpioketal otig oeAideg 272-27 3, undpxouv
OAEC OI YPAMHATIKEG £VVOIECG Kal 01 OpOI MOU Xpnaigonololvial 6° autd
0 BIBAIO.

Ano tn oehiSa 286 Ba Bpeite 1g AUoeIg yia OAeG TG aoknoelg Tou BiBAiou. Etol
Ba €xete Tn SuvatdTNTa va eAEYEETe KATd NOCO €XETE KATAKTNOEI TA YPAUUATIKA
Qaivépeva, va BeBalwbeite yia TIG anavinoel§ Kal va KAveTe Tuxov S10pBwoEIG.

And tn oeghida 308, atov KatdAoyo Aé€ewv, pnopeite va Bpeite ayyAikEG AE€EeIg
Kal ppdoeig o aA@aBntikn o€ipd, ol onoieg Sev £XOUV PETAPPACTE OTO
Ke@AAalo nou sugavidovial. MMopeite va XpNoIUoMNoINCETE ToV KatdAoyo yia va
eunAoutioete To NN undpxov Ae€INOy16 oag.

TENOG, TO EUPETNPIO TWV CNHAVTIKOTEPWV EVVOIWY, NMOU Ba oUVAVINOETE
and tn ogAida 32 1, napanéunel otig ogAideg tou BiBAiou, yia va Bpiokete
gUKoAa autd nou avalntdre.

Yag euxdPaote kAN eNITUXia otnv ekuddnaon kal tnv e€doknon NG ayyAIKNG
yAwaooag!



John’s a teacher. His lessons start at 7pm every
Monday. There are nine women and one man

in this course. John speaks English all the time.
- k-
* .
} '
e

THE NOUN (TO OYZIAZITIKO)

1. Capital & small letters
(Kepalaia ka1 neda ypappata)

To apxikd ypdupa Twv ayyAIKWV Aé€ewv ypdpetal he nedd, ektdg and Tig AEEeIg
nou Bpiokovtal otnv apxn g NPoTaong.

book, woman, house, cat, traffic, advantage, politician

Me kepaAaio ypdpovtal:

Ovopata: Susan, Mr Miller, High Street, Black Forest
Mnveg: January, February, March Athens - A6rva
IS IS LTIl Monday, Tuesday, Wednesday Patras - [dtpa
Moptéc, apyieg: Easter, Christmas (X-mas), New Year’s Day Rhodes - 1315506
Kpdtn: Great Britain, France, Australia Crete = Kprin

y . . . Corfu — Képkupa
EOvikotntEG: English, Italian, Polish
MNoAeig kai notdpia: London, Athens, the River Thames, the Rhine

YToV eVIKO, Ta ayyAIKd oucIaoTikd Siatnpolv Tn BAcikn ToUG op@Nn otnv
OVOPACTIKA, AITIATIKA Kal KANTIKNA MTon. MOVO 0N YEVIKN MTwon 10XUEl E161KOG
Kavovag. Eniong, to opiotikd dpBpo napauével iSio o evikd kal TANBUVTIKG apIBuo.

The road is slippery. 0 6pduog ... 6 ;'EXEZ';"
I'll sweep the road. ... Tov 5pdpio.

The girl is my sister. To Kopito ... @ To GpBpo
The woman gave the new girl a bar of chocolate. ... oto kopitoi ... oeh. 30
The woman is new here. H yuvaika ...

We can help the woman. ... TN yuvaika ...

The supermarket is on the left. To 00UMep LIGPKET ...

The post office is opposite the supermarket. ... Ao 10 0oUNEP UGPKEL.

B 0 John civar Sdokalos. Ta uabnpatd touv apxidouv otic €ntd To andyeupa KAbs
Acutépa. Yndpxouv evvéa yuvaikes Kai évag Gvipag og avtd to turpa. O John piAder

ayyAikd 6An tnv wpa. 13



THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

1 The gender of nouns (To Y£voG TV OUGIACTIKWYV)

AVIWVUHIEG
oeA. 35

&

Avtikeipeva, {Wa Kal
APNPNUEVES EVVOIEG
eival oudgtepa
ouclactikd ota
ayyAikd.

EnayyéApata g
oel. 19

14

2. The gender of nouns
(To YEVOG TWV OUGIACTIKWV)

0 81aXWPIoPOG TV AYYAIKWY OUCIACTIKWY OTa TPIa YEvn —apoevIKO, ONAUKO
Kal oud£tepo— akoAouBei évav anAd kavova:

1. ApoevikoU kal BnAukoU yévoug gival katd kavéva pévo Npodcwna Kal
XAPAKINPIOKOI MPOCWNwWY, N.X. Babuol cuyyéveiag, enayyEAuata KTA. AUTEG ol
Aé€eig avtikaBiotavtal and Tig NPOCWIKEG aviwVvupieg he n she.

Look at my uncle in that suit. Doesn’t he look crazy?
Here comes Mum. She’s late.
The new girl in Tim’s group is Italian. She’s really nice.

2. Oudctepa, avtiBétwe, eival OAa ta npdyuata, {wa, PUTd Kal ol APNPNUEVES
€vvoleg. AUTh n opdda Aé€ewv avtikadiotatal and tnv NPoowIKN aviwvupia it.

The computer is broken again. O unoAoyiotng eival xaAaouévog
| hate it. naAl. Tov LIoe.
The kitchen is big. | like it. H xoudiva eivai peydAn.
Tn oupnadbo.
The cat is so thin. To yatawi givar noAv advvaro.
It needs some food. AvT6 xpeidletal paynto.
The question is difficult. H epcdtnon eivar SUokoAn.
| don’t understand it. Aev tnv kataAaBaive.

E€aipeon! Ta {wa ye ta onoia €xoude NPoownikh oxéon unopouv va gival
apoEVIKA N BNAUKA.

Have you got a dog? Yes, her name is Sunny. She’s crazy.

3. Yndpxouv kdnola ouciaotikd MPOCWwWY Nou Ynopei va gival kal BnAukd
kal apoevikd. To yévog kdBe t€tolou ouaiaotikoU gaiveral povo ano ta
oup@padéueva. uxvd, To YEVOG TOU oUcIacTikoU Mou Nponyeital unodeikvuetal
anod TI¢ AVIWVUMIEG TG akdAoudng Npdtaong.

friend pirog/ piAn passenger ernpdtng/ empBduooa
guest KaAeopévog/ kakeopevn — driver 06nyo¢
child naisi taxidriver 06nyoc¢ ta&i

This is my new friend. He’s from London.
Could you help our new guest, please? Take his luggage upstairs.
Let’s ask the taxidriver. She knows all the streets.

Xdpn otug Aé€eig he, his kai she nou undpxouv otn eltepn Npdtaon Twv
napadelyudtwy unopoUpe va KataAdBoupe av NPOoKeITal yia dvipad N yuvaika.



THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

The plural of nouns (O NANOUVTIKOG TWV OUCIACTIKWYV) 1

3. The plural of nouns
(O NANOBUVTIKOG TWV OUCIACTIKWV)

3.1 OpaAog oxnpatiopo6¢ NAnOUVTIKOU

Look at my desk. What a mess! It’s covered with

papers, CD-ROMs, pencils, letters, books, pens,
dirty coffee cups, boxes for CDs, etc.

1. Xta neploodtepa ouoiaotikd, o NANBUVTIKGG oxnuatidetal npooBétoviag thy
KatdAngn -s otov TUMno Tou VIKOU:

car cars idea ideas @

boy boys horse horses H Aé€n horse
friend friends radio radios LEAEIOVE! OF -€ Mou
Sev npopépetal. Ztov
NANBUVTIKG OUWG,
2. Ta ouoIaoTIKA MU TEAEILIVOUV OF -, -Ss, -ch, -sh kal =X, oxnpati{ouv Tov :gggg;;g?m' s
NANBUVTIKO PE KATAANEN -es. horse [ho:s]
horses ['ha:s1z]

bus buses boss bosses
fox foxes wish wishes
match matches

3. XTa 0UCIAOTIKA MOU TEAEIWVOUV OE OUPPWVO + Y, T0 Y aAAAlel oc ie Kal
petd pnaiver n katdAngn -s.

family families baby babies 0

hobby hobbies cherry cherries Dviey + y:

party parties toy - toys
SUPQWVO + y:
baby - babies

4. Y10 nNePIOOOTEPT OUTIAOTIKA MOU TEAEIVOUV O€ OUUPWVO + 0, MPooTiBeTal
n KatdAnén -es otov NANBUVTIKO.

tomato tomatoes echo echoes
potato potatoes embargo embargoes @
hero heroes

AE:[ts'mertou]
) BE:[ta'ma:tav)
E€aipgoeic: kilo - kilos, disco — discos

M  Koraro ypageio pouv. Ti akataotaoia! Eivai yepdro pe xaptd, CD-ROM, poAdpia,
ypdpuata, BiBAia, otiAd, Bpouika pAitdavia, 6nkes CD KiA.
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

1 The plural of nouns (O NANBUVTIKOG TWV OUCIACTIKWYV)

I81a1TEPOTNTEG OTNV NPOPOPa:

s shops streets Metd and ta dnxa pwvhuata p, t,
books mouths k, 6 0 NANBUVTIKOG NpoPEpetal Ye dnxo [s].
z birds girls toys Metd and pwvnevia kai nxnpd ewvApara,
gums tons onwg b, d, g, I, m, n, 3, v, 0 IANBUVTIKOG
ideas tomatoes NPOPEPETal Ue nXnpo [z].

clothes knives

1z buses boxes Metd and ta pwvnuata -s, -ss, -ch, -sh kai -x o
wishes horses NANBUVTIKOG NpopEpetal [1z].
bushes matches
witches kisses

3.2 Avpalog oXnpuatiopog NnAnOuviikou

Mepikd ouoidotikd oxnuatidouv avwpaAd Tov NANBUVTIKG. € autd avAKouv:

1. Ouolaotikd nou teAeiwvouy ot -f 1 -fe. Autd yivovtal -ves otov NANBUVTIKO, M.X.:

shelf shelves
knife knives
wife wives
leaf leaves
dwarf dwarves
thief thieves

2. Oualaotikd nou €xouv tov 810 TUno ot evikd Kal NANBUVTIKG aplBud, n.x.:

fish fish
sheep sheep

3. Ouolaotikd nou o evikog diagpoponoleital and tov NAnBuvtikd:

man men
woman women
@ child children
, foot feet
Autoug toug
nANBUVTIKOUG tooth teeth
MPENE] va TouG goose geese
anootnBicoupe! ]
mouse mice
OX oxen

16



THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Uncountable nouns (Mn apiBuncipga ouciactika) 1

4. Uncountable nouns
(Mn apiBynoipa ouciacTiKa)

==
et’s go to the -n- e TN ';“"' ————

Mepikd ayyAikd ouaiactikd Sev pnopouv va petpnboulv. Autd onuaivel Otl Sev
unopoupe va BdAoupe apiBuoug npiv anod autd, énwg évag/ pia/ éva, Svo. To
i510 10xUgl Kal oTa EAANVIKA, N.X. dUUoG N apiBuntikn. Ta akdAouba oucIaoTIkd
efvar yn apiBunaipa. Mpiv andé autd dev unaivouv ta a/ an n one, two three....

Yypd: milk, oil, water, tea, coffee, champagne
Tpo@iya: bread, sugar, butter, soup, jam, chocolate, wheat
APnPNUEVEC weather, money, news, information, advice,
£VVOIEG: trouble, furniture, people
Ma anpoodIdpIGTEG MOoOTNTES XPEIaOUaoTe TG AEEeiC n.x. a lot of, some 1 e Zg)’\";;g' any
any, much n not much, little, no. la napddeiyua:
a lot of news, no news, a lot of water, not much water, little water, not much
trouble, not many people, some money, etc.
lMa akpIBeig NoodINTEG PN apliBUNCIPWY TPOPIHWY cuvnBidovtal ol NAPAKATwW
EKPPAOEIC:
a/one pint of two pints of lager 2 nivieg pnipa o
a/one glass of three glasses of water 3 notpia vepo MELd anb Ty avagopd
a/one bar of four bars of chocolate 4 nAdke¢ ooxoAdta ¢ noodtntac
a/one slice of five slices of toast 5 QETEC PPUYAVICLEVO Wi igé’;‘c;ﬁeg' navan
a/one loaf of one loaf of bread 1 (pparloAa) wwui
a/one plate of eight plates of spaghetti 8 niata pakapovia
a/one pound of  four pounds of sugar 4 Aiunpec dxapn
a/one bottle of ten bottles of champagne 10 proukdAia oaundvia
a/one tin of six tins of cat food 6 KovoEpBeg yatotpoph

[ 1] Mdue oto ocolnep udpket. Xperalépaote 500 pnovkdAia ydAa Kai Hioo KIAG KapE.
a Xpelaopaote kai §Uo Bada papueldda.
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

1 Plural-only nouns (Ouciactikd pe NANOUVTIKO HOVO)

5. Plural-only nouns
(Ouciactika pe NANBUVTIKO HOVO)

1 My glasses are broken.

| need new ones. )
2 You'd better buy two pairs

of glasses. Then you'll always
have a spare one.

Ta avukeiyeva nou anotedouvtal and duo idia pépn ouvdeuéva Petagl toug,
otnv ayyAikn yAwaooa eival katd kavéva nAnbuvtikoU apiBuou. Mepikd and autd
eivar: trousers, jeans, scissors, glasses, pyjamas.

Av npdkeitai yia €va n nepioodtepa TePdxia, NPOoKUNTEl anod ta oupPpaldpeva.

e Where are the scissors? oV givar 10 Yalidi;
BE:trousers, jeans . . ou €ivai IG,(/JG/\I&G; /
AE:pants My jeans are dirty. To tQIv tiou £I,VGI Aepwus{vo.
Ta Qv pou givar Aspwpeva.
These glasses are expensive. Autd ta yualid givar axpif3d.

Av B€\oupe va avapEPOUE TOV akpIBn apiBUo auTwy TwV AVTIKEIUEVWY,
xpnoiyonoloUe ta pair of N pairs of.

How many pairs of pyjamas have [o0e¢ mt{aues Xeig;

you got?

| don’t think | need more than A€ vouiQw ot xpeiddoyar nepio-
one pair of trousers. 00tepa ano £va navieAovi.

[ 1 I yuvaAid pou xdAaocav. XpeidJoyai kaivoupia.
a KaAUtepa va ayopdoeic 0o {evydpia yvalid. Etol, Oa €xeig navta €va Jevydpi pelépBa.
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Job titles (EnayyéApata) 1

6. Job titles (EnayyéAparta)

2 She’s a taxidriver
as far as | know.

1 What’s her job? Is she a bank
clerk or a shop assistant?

01 NepIoodTEPEG OVopaoieg enayyeAudtwy & Siaxwpifouv To YEVog Tou

enayyeAuatia:

cook
teacher

boss

shop assistant
doctor
secretary
taxidriver
manager
pilot
politician
mechanic
chemist
housekeeper
vet
president

udyeipag/ payeipiooa @
bdoradog/ baokdAa
aPeVIIKG/ apeviikiva Ta ouolaoTikG

X i rou nepIypdpouv
nwAntng/ nwAntpia enayyéparta
o/n YIGTPéC xpeldlovtal navia 1o

) ao6pioto apbpo!
o/ n ypauparéag He’s a doctor.

o/n O5I7VéC taél AUTOG eival yiatpog.
Sievbuving/ Sievbivipia

o/ n mAdrog

0/ N NOAITIKOG

0/ N UNXAVIKGG

o/ n papuaronoiég

0/ N OIKOVOLIOC

o/ n Ktnviarpog

o/ n npéedpog

To yévog Siakpivetal ydvo and ta oupppaldueva. e autn TNy Nepintwon
BonBouv ol avtwVUIeg, 01 OMOIEG UNOPEI VA AVTIKATACTNOOUV 10 EKACTOTE

0uUaCIaoTIKO:

Your secretary was very friendly. She’s not my secretary, she’s my boss.
The shop assistant is over there. Let’s ask him.

Yta napandvw napadeiypata, ol NpoownikEG aviwvupieg she n him otig
5eUTePEC NPOTACEIG SIEUKPIVI(OUV OTI NPOKEITal YIa AvIpd N yid yuvaika.

n Moro €ivar to endyyeAud wng; Eivar tpansikiy undAAndog i nwAftpia;

ﬂ AnG 6,u E€pw, eival 0dnyé¢ taéi.
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

1 Title and form of address (TitAog ka1 npocPwvnon)

>

Yta AE ol Tithol
ypdgovrtal e teleia,
&nAadn, Mr. Mrs. KA.

Mévo n npoopwvnon
Miss ypdoetal, 6nwg
ota BE, xwpig tekeia.

S

Ms eival pia
EVAAAKTIKN
npPOCYWVNON yid TO
Mrs kai Miss, n onoia
Xpnaoigonoleital 16oo
y1a £yyapeg 600 Kal
Y10 AyapeS YUVaiKeG.

20

Mepikd ouciaoTikd Seixvouv Ot Mpokeital yia BnAukd npdowno Ye Ty 181aitepn
katdAngn -ess. Mapadeiyuata:

steward/stewardess agpoouvodo¢
actor/actress nBormoidg

author /authoress oLYYPAPEAS

waiter / waitress oepBitdpog/ oepPitdpa

Kdnola dAAa enayyéAuata npodidouv to GUAO xdpn oTIG KATtaAngeig -man/
men kal -woman/ women. [Mapadeiyuara:

EVIKOG MAnBUVTIKOG

policeman /policewoman policemen /policewomen
businessman/businesswoman businessmen/businesswomen

7. Title and form of address
(TitAog ka1 npocPpwvnon)

TNV ayyAIKN Kal aUePIKAVIKN KaBnuepIvOTNTa BPIOKOUE TIG NAPAKATW
OUVTOUOYPAPIEG TITAWV:

BE MNpoopd EAANvVIKG

Mr Parker ['mista] Kopiog ...

Mrs Parker ['mis1z] Kupia ... (éyyaun)

Miss Parker ['mis] Kupia/ deonowvis ... (dyaun)

Ms Parker BE [maz] Kupia ... (éyyaun/ dyaun.)
AE [miz]

Dr Parker ['dokta] AGKTWP ...

Prof Parker [pra'fesa] Kabnyntrig/ Kabnyntpia (naveniotnuiou)
Y1a ayyAIkd, NPoo@wVoUNE TOUG avBpwnoug XpNCIPONOoIWVTAG TOV TITAO.
OewpEiTal Mo gUYEVIKO VA MPOCPWVEIG KANolov N KAMnola PE ToV TITAo Tou
enayyéAuarog, SnA. Adktwp n Kupie kabnyntd/ Kupia kaBnyntpia, napd pe tnv
NPOCPUVNON NoU aPpopd oTo YEVOG TouG. Av NPOKeITal yia apoevikd N BNAUKO
npoowno, NpokUntel and ta cup@paloueva.

0 60Ktwp Parker Eekivnoe 10
OELIVApIOo. ApXIOE i€ pia npoBoAn
video.

KaAéoape v (kupia) kaBnyntpia
Hill oto ndpt pag aAAd dev katdpepe
va €pbkel.

Dr Parker opened the workshop.
He started with a video show.

We invited Prof Hill to our party.
But she couldn’t come.



THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Practice & use (E€doknon & spappoyn)

1. Kegalaio n ned0; ZUPNANPWOTE Ta KEVA ME TO 0WOTO Kepalaio n
ned6 ypappa.

Mr and Mrs Harris are (E/e) __nglish. They live ina small (H/h) __ousein
(B/b) __ ristol near St. Peter’'s(C/c) _ hurch. Bristolisa(T/t) __ ownin
the (S/s) __ outhwest of (E/e) _ ngland. Mr and Mrs Harris work as

(S/s) __hop(A/a) _ ssistantsat(M/m) _ arksand(S/s) _ pencer’s.
From (M /m) __onday to (F/f) __ riday they get up at 7 o’clock and

have (B/b) __ reakfast half an (H/h) __ our later. Then they take

the (B/b) __usandstart (w/w) _ orkat 10 0’ clock. They like their

(J/j) __obs.Thebest(T/t) __imeofthe(D/d) _ ayis

(L/1) __unchtime. They always go to the (P/p) __ ub nearby and have
(L/1) __ unch together. They ofteneat (5/s) __alador(S/s) __ andwiches.
On (w/w) __ eekends Mr Harris likes to watch (F/f) __ ootball on TV.

His favourite (C/c) _ lubis(M/m) _ anchester (U/u) _ nited.

Mr and Mrs Harris get lots of (1/i) __ nvitations to (P/p) __ arties.
On(S/s) __undays they oftengo (J/j) _ ogginginthe (P/p) _ park. But
next (W/w) __ eekend they have to plan their (H/h) __ oliday.

They both love (S/s) __ kiing and they want to book a (H/h) __ otel

in(s/s) __ witzerland for next (C/c) __ hristmas.

2. Ixnpatiote Tov NANOUVTIKG TwV NAPAKATw Aé€ewv:

woman window
idea child
address boss
argument fish

place message
vegetarian information
university book shelf
hospital ferry
interview potato

risk situation
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Practice & use (E€doknon & spappoyn)

e 3. Ixnpatiote ToV NANBUVTIKG TWV NAPAKATW ENAYYEAHATWV.

a) teacher B) waiter y) policeman
8) cook €) househusband ot) doctor
{) manager n) shop assistant 0) bank clerk

e 4. Ixnpatiote 10 ONAUKO TwvV enayyeAUdTwyV Nou ocuvavinoate otnv 3n

doknon.
a) B) Y)
8) £) ot)
0 n) 0)

ee 5. ®avtaoteite 60t Bpiokeote o€ £va enayyeApatiko deinvo. Mpénel va
OUCTNOETE Td NAPAKATw dtopa. Meta@pdote TI¢ NPOTAoEIC.

introduce sb. (to sb.) - May | introduce you to ...
OUOTAVW, NapousIadw i )
a) «Upio kai kupia Walker

B) &dktopa Peters

Y) kabnympia kupia Kellermann

8) wupia Smith

€) Kupia kai kOpio &p Price

ot) (1) 86ktopa Jones kai Tov kabnynti Camp

Q) Kupio Winterbottom

ee 6. Mctagppdote TI¢ Napakdtw Aé€eig ota ayyAikd.

a) rnoAAd Aewopeia

B) oxtw waAidia

y) 800 novrikia

8) éva owpd nAnpopopicg

€) nMoAéc SaokdAeg kai moAoi Sdokalor
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Practice & use (E€doknon & spapuoyn)

ot) pepind Sévtia

Q) MEVIE YUVAIKEG EMIXEIPNUATIES

n) uia mtddua

0) tpeic ypapuareic

1) pepiKoi moArtiKol

7. ZupnAnp®ote thv NApaKAtw cudAtnon oXeTIKA pE éva
NPOYPAUHATIOHEVO €nayyeAUATIKG Seinvo.

Mrs Rivers: Sarah and Rob are coming this Saturday evening. Could you buy

(éva pnouvkdAi caunadvia kai 8uo prnovkdAia Kpaaoi)

And what shall we have for dinner?
bowl - pinoA

Mr Rivers: What about (éva peydlo pnoA caAdra)

as a starter, roast chicken and vegetables as

a main course and a mousse au chocolat for dessert?

Mrs Rivers: Good idea. Let’s make a list. | need: |
cucumber - ayyoUpi

(uia pyeydAn caidra) pea - dpakdg

carrot - kapdro

(U100 KIAG vtoudteg)
onion — KpeppLSI
(¢éva ayyoUpr)

spice - pnaxapiko

(800 piodkida natdreg)

(uia kovoépPBa apakd kai kapota)

(€va kotonoulo)

(800 nAdkec ookoAdta)

(€va unoukdAi ydia)

That’s all. I've got (kpeppdéia kar pnaxapikd)

And please, don’t forget (za notd)

Have we got enough (sugiadwpévo vepo) ?
Mr Rivers: Yes, we have. I'll buy everything at the supermarket after work, OK?

Mrs Rivers: That’s great. Thanks.
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THE NOUN (TO OYZIAZTIKO)

Practice & use (E§doknon & spappoyn)

ee 8. Ipdyre tov €VIKO.

a) friends

B) children

y) six pounds of potatoes

8) kisses

€) sheep

ot) two pints of lager

{) tomatoes

n) families

0) questions

1) thieves

1a) policewomen

eee 9. Mctappdote ota ayyAikd autdv tov SidAoyo nou yivetal o€ £va
KAtdotnpa Katolkisiwv {owv.

0 a) Koita tn pikpn ydta! MnopoUOue va thy ayopdoous;

Mpoooxn otn ouvtaén
¢ npdtaong:

S-V-0
B) Ag unouue oto katdotnua. ETo1 JnopoULe va T SOULE.

ZUvtagn
oeA. 249

y) ES eivai n uun. Aev eivai anpifh.

8) Ouwg, éva xpuadyapo eivai nio ptnvo. EXoUUE apKETA XpAuata yi’ aure.

€) AMG xpeialduaote ki éva evudpeio yi’ auto.

Come on. - EAa tpa!

fish bowl - yudAa ot) EAa twpa! Autd pnopei va KoAUUNACEI O€ pia LeydAn yudAa.

Q) Evid€el. AG 10 MApPOULE.
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1 Is this your car?

-

2 No, itisn’t, it's my friend’s
new car. | can borrow it until
the end of next week.

1. The ‘animate’ Possessive with ’s
(H yEVIKN «EPPUXWV» HE ’S)

Ma tn yevikn pwtdue: tivog, nolavou; Otav atnv ayyAikn yAwooa 6éAoupe
va noupe ot KA A KAMOIOG aVAKEl O€ €va OUYKEKPIUEVO dtopo n wo,
XpnaiyonoloUPE T YEVIKA PE TNV KATAANEN -s. Zxnuatidetal npooBétoviag oto
0UCIACTIKO ’s.

To oniti tou Michael
To autokivnto tou S1eLBLVTH
H tpopn tou oxvAou

Michael’s house
the manager’s car
the dog’s food

Ta ovoparta pe KatdAngn -s, -z, -ch, -ss, naipvouv eniong ’s oto t€Aog.

Lukas’(s) birthday [s1z]
Liz’s mobile phone [z1z]
Mr Bush’s family [f1z]
our boss’s office [s1z]

Ta yevéBAia tou Lukas

To kivnto e Liz

H oixoyéveia tou kupiou Bush
To ypapeio Tou apeviKoU Uag

Ytov opaAd nANBUVTIKG Tou ayyAikoU ouciaotikoU npoaotiBetal pévo’ (andotpo®og):

the passengers’ suitcases
the parents’ room

O1 BaAitoeg twv enifarwv
To 5wdTIo TwV YoVEWVY

Y1ov avwpaAlo nANBuvTikS npoatiBetal, dnwg Kal oTov VKo, ’s.

Ta nano0toia twv nNaidicv
Ta npoBAAuara twv avépwv

the children’s shoes
men’s problems

n Eivar 81k6 oou auté to autokivnto;

B ox, civairo KaivoUpIo autoKivnto Tou piAou piov. Mnopw va 1o Savelotw UEXpI TO
téAog tn¢ enéuevng BSouadag.

>1¢ Aé€eig nou
TEAEILOVOUV OF -S
unopei va npootebel ki
éva eninAéov ’s.

H andotpopog 6pws
eival anapaitntn.

@

Zuvn6iovtail otnv
AyyAia:

at the baker’s = otou
poUpvapn (5nAadn:
at the baker’s shop)

Let’s go to Susan’s.
(&nAadn:

... to Susan’s house

n:

... to Susan’s pub)

| went to the doctor’s.
(8nhadn:

BE:the doctor’s surgery,
AE:the doctor’s office)
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